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CERTIFICATES AND MEEMBERSHIPS

B

Certified Localization Professional by The Institute of Localisation
Professionals - |ID #08059

SDL Trados certified Level 1

Member of the CTPCBA

EDUCATION
English-Spanish Certified Public Translator (BA)
Aconcagua University, Argentina (2002)
Master in Business Administration (MBA)
Valparaiso University, Chile (2008 — Cum Laude)
Certified Localization Professional
The Institute of Localization Professionals, Ireland (2008)
TRANSLATION EXPERIENCE
2006-ongoing: Freelance translator
2008-ongoing: SDL Trados Teacher at Aconcagua University, Mendoza.
2007-2010: Translator for Travelocity.com/Sabre Holdings
Part o a team of 4 translators that handled the translation of the descriptions
of the hotels included on Travelocity’s websites and on Sabre’s software.
2004-2006: In-house translator and proofreader at Belatrix Software Factory in

Mendoza, Argentina. During that time | was sent 3-month for a training
at a localization company in Provo, Utah.
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OTHER EXPERIENCE

2007: Organizer of the “1st Conference on Global Market and Technology for
Translators” held on the Business School of the University of
Congreso in Mendoza, Argentina. April, 2007.

2006: Member of the organizing committee for the “Buenos Aires ProZ.com
Conference”. August, 2006.

2004: Personal assistant for a translator (TP Lidia Unger) in San Luis, Argentina.
2002-2004: English teacher for levels PET and First Certificate at two schools in San Luis,
Argentina and at EMI Institute in Mendoza, Argentina. Also teached

adults level intermediate personalized classes at the institute The
House of Conversation in Mendoza, Argentina.

DISSERTATIONS AND TRANSLATORSCYRAINING

2010 GCATOK [lFGAY 1T YSNROFY /[/2y3daNBaa 2F ¢NIy
12th-16th May 2010. Topic: “Social media for translators”
G{ 5[ & bkhirker & intermediate intensive course ¢ 2nd edition”
UDA, Mendoza, May-June 2010. Hours: 24

2009 dal yF3SYSy il Ternen, duddosyhides, SeptetnbeB2609. Hours: 6.
G{5] OIBRRAYSNI 39 AYOISNN¥SRAIFIGS AyiGSyaacg
ESLE, UDA, Mendoza, May-June 2009. Hours: 24.

2008 G{5[ ¢ Rdvake2essanspPMendoza, June to August 2008. Hours: 24.

2006 HYR / 2y FSNBYyOS | 02dzii { KSE, UDNRahze,Rdi2g07. 2 1
Topic: “Software and useful resources for translation professionals”.

CONFERENCES ATTENDED

2010 GCATUKYENXAYY /2yINBaa 2F ¢NIyatlidAazy
CTPCBA, Buenos Aires, 12th-16th May 2010.

2009 GpnidK ! ¢! 1 yy tewiork/USAYOEGAB0PIO S €

2007 aPl I yIdzt 3S I yR ¢S OKepriobagadgdst 2002 Y F SNBY OS¢

amaid /2yFTSNBYyOS 2y Df 2ol f al WMhddzA, AdrilgdR7. ¢

2006 amad [/ 2y3aINBaa 2y {dsdpl.BiedosiAireS RugustBbey & £ I G A
G. dzSy2a ! ANBA t NRigashibaeY [/ 2y FSNByYy OS¢ o

2005 Gnid K ¢ NFyRaY kS NIZNS G Iy RAGrdoba, ARgsBAINB Yy 0S¢ @

2001 GHENI yatldAz2y | yR Ly (cédobaMipustliof2022001./ 2y F S

“Third Latin-American Congress of Translation and Interpretingé Buenos Aires, April 2001.




COURSES ATTENDED

2008 I SNIAFASR [ 2 Ol fSOhsitelrdintng— THLPNBSTISHE, Augusk Y008 ¢
G/ dzNE2 RS AYUGNBRAzOOA 5 Y +LucilelBarnesyFabSig 2008 G |
2007 G¢KS FdzyRIYSY Gl a 27F PMEFianiNGBrEvS Augudt, 2007 f an
GOYUOSNIINRAAYT a1Affa F2NIMenNdzayldyisépA0BNEA € ¢
Gl ¢ g3 NBI Y&SI @SN I guRknb&gFdlbdstidnNMeadézaMpril-May 2007.
2006 42 S0 02y iSy iMmdindMats Pastot. Hudnds Kires, August 2006.
& 2 2 NR Friesichagnpollion. Buenos Aires, August 2006.
G SGQa G f I LuibaGaBrdedito. Makch-I5IE2606.
GE NI yat !l GAy I rariaiien AdkilR0060 2 dzNIi & €
2005 a{ L} yA&K (NI y&af I ( Al2aydoMBIfEbi. fudeDafember2M0p.8 K 2 L
G¢KS AYOSNILINBGSNIMayBs 0 KS € S3aAFt aSiaay:
2004 Onsite training course in Utah, at a localization company. Utah, USA. Nov-Dec 2004
Ge¢w! 5h{> O2YLlziAy3a ({22f.avEnddzayMuy2008.0 LI 3¢
GCdzy OG A2yt  3INI YY I¢NKoff Thympsdny{UinNBsiE daO livdridaf).£
Mendoza, April 2004.
2002 Seminarond 9 EOSt £ Sy OS | y R.run&didh Aayeb. MenddE, Rug D02S y
2000 G, 2dz FNB 2yfte | a 32 Xhess-I dzf @ &NIN I & DS O iNd
Tim Connell. Mendoza, April 2000.
SOFTWARE AND HARDWARE
SOFTWARE HARDWARE
ws;gg:z;ggzggeg PC Dual Core and Netbook
Alchemy Catalyst 3 GBRAM =250 GB HD
y y External 500 GB HD (backups)
Passolo .
Multilizer Two Internet co.nnectlons
RoboHelp Blackberry mobile 24/7
Flash
Dreamweaver
InDesign
QuarkXPress
OTHER LANGUAGES

Italian: Intermediate level
Portuguese and French: Reading ability




